
Глава 001 – Событие Пробуждения считается Здравым Смыслом [B]

Он был быстрее меня, главного героя… Как это могло случиться? Я был главным героем,
верно?

Ладно, успокойся. Это только что было случайностью. Это определенно было так… В таком
случае!! Я встал и повернулся лицом к Тлу. Хотя я должен был напасть на него со скоростью,
которая режет ветер… он легко уклонился от этого, и снова его удар пришелся мне в живот.

Это повторялось снова и снова. Независимо от того, сколько раз я пытался, я не мог
сравниться с ним. Почему это было так?

Когда я упал на землю, победа Тлу понравилась окружающим его людям...и сироты похвалили
его поступок.

Я должен был быть главным героем… Однако я не мог победить его, что бы я ни делал… Хм? Я
не мог победить, несмотря ни на что… Действительно, казалось, что у меня не было никакого
способа добиться победы.

В этот момент в моей голове прогремел гром. Ах, это было событие пробуждения? Это было то,
что обычно случалось. Это был троп, в котором на ранних этапах истории бессильный главный
герой пробуждает особые силы во время кризиса; такого рода событие!

Я понимаю. Так вот как это было. Неудивительно, что я не смог победить. Для этой ситуации
мне пришлось терпеть и никогда не сдаваться, пока мое пробуждение не закончилось. Это
было слепое пятно, которое я не принял во внимание. Таким образом, процесс создания
сюжета начался до основного сюжета, что происходит два года спустя, когда я становлюсь
активным паладином.

В таком случае…

”Нет... пока... матч еще не закончен... он еще не закончен!"

“—!”

То, что произошло после, вряд ли можно было считать битвой. Я не мог победить боевые
способности Тлуя, как бы ни старался. Тем не менее, я верил в пробуждение, которое меня
ожидало, и продолжал стоять каждый раз, когда падал.

Мы еще не пришли (взволнованы) мы еще не пришли (взволнованы) ладно, давай, давай, я все
еще страстно желал этого.

Но, возможно, наша дуэль становилась слишком напряженной.

“Вот оно что! Что ты делаешь?!”

Мария остановила невредимого Тлуя и меня, который был весь изранен. Мое избитое тело не
выдержало, и я впал в глубокую бессознательность, так и не придя в себя.

Для мальчика по имени Тлу, Фэй был неприятным мальчиком. Несмотря на то, как все
остальные заботились и уважали других в приюте, он один был эгоцентричен и делал
уничижительные замечания по отношению к другим.



Поэтому не только Тлу, но и все в приюте не любили Фэй, и сестре Марии тоже было трудно
иметь с ним дело. Нет, возможно, Фэй уже вышла из-под своего контроля. Каждый раз, когда
что-то случалось, Тлу приходилось останавливать варварские действия Фэй и завоевывать
огромное доверие в приюте.

Действительно, Фэй была вне чьего-либо контроля.

До того самого дня, когда Фэю было 13 лет, у него поднялась высокая температура…

Фэй, который всегда делал, что хотел, не заботясь о других, по какой-то причине вдруг начал
каждый день самостоятельно практиковаться в фехтовании. Что касается Тлуя, то на его
родителей напали и убили монстры. Поэтому он с юных лет тренировался, чтобы стать
паладином, чтобы другие не испытывали ту же боль, и защищал все, что мог.

Его талант также был огромен, сравним с необработанным алмазом.

Действительно, Тлу чувствовал, что он особенный человек, и не сомневался в себе. Вот почему
он попросил Фэй о дуэли, чтобы научить Фэй его собственным неправильным поступкам.

Не нужно было говорить о разнице между Тлу, который уже тренировался с раннего возраста,
и Фэй, которая только недавно начала тренироваться. Результат был уже ясен. Ни Тлу, ни
сироты в приюте не сомневались в победе Тлуя.

“Я вызываю тебя на дуэль. Если я выиграю, я попрошу тебя все мне объяснить!”

Дуэль началась. Действительно, все произошло именно так, как и ожидалось. Разница в
баллах, равная 1 и 10, была очевидна и без необходимости упоминания.

Тлю легонько ударил Фэй мечом в живот. Доброта считалась сильной стороной
Тлу. Независимо от того, с кем он сражался, он проявит милосердие и не прибегнет к
коварным средствам. Однако это была наивность Тлу, или, скорее, его высокомерие.

"...Разве ... разве этого недостаточно?”

"Еще нет...”

Это был взгляд человека, который отчаянно чего-то искал. Независимо от того, сколько раз
Фэй падала на землю и была сбита с ног. Даже если Тлу использовал только мягкие удары,
чтобы ударить Фэй, тем не менее, это должно было быть болезненно.

"Я не буду... побежден здесь”.

”Почему?"

Тлу, естественно, усилил хватку. Это было из-за страха. То, что происходило в тот момент, было
для него чем-то неприемлемым.

—Это были глаза людей, нет, голодных волков, которые искали власти.

В глазах Фэй, Тлу почувствовал что-то похожее на мутную бездну.

Сироты вокруг тоже были сбиты с толку. Было ли это лицо Фэй, о котором они никогда раньше
не знали? Это было совершенно по-другому, совершенно чуждо.



”Нет... пока... матч еще не закончен... он еще не закончен!"

“—! Ух - увааааахх!”

Это был страх. Это было смутное, подспудное чувство великого ужаса. Это был первый раз,
когда Тлу, нет, главный герой "Героев круглого стола", научился бояться чего-то,
находящегося за пределами его понимания.

Человек перед ним казался чудовищем.

Тлу отчаянно пытался стереть перекрывающееся изображение из своих глаз, размахивая
мечом более энергично. Но их остановила сестра Мария.

“Вот оно что! Что ты делаешь?!”

Когда на сцену вышел человек, которого Тлу считал своей старшей сестрой и любил как
семью, он пришел в себя. Тлу было стыдно за себя, так как он знал, что зашел слишком далеко.

Теперь, глядя на то, что он сделал, он видел перед собой Фэй, всю израненную.

”Тлу, зачем ты это сделал?!”

”Я...мне очень жаль..."

“Фэй! Ты что...”

”...Ни в коем случае, он упал в обморок, пока стоял..."

И сестра Мария, и Тлу не находили слов. Должно быть, Фэй достигла своего предела и упала в
обморок. Несмотря на это, этот человек все еще стоял прямо на своем месте. Он вышел за свой
предел и все еще стоял из-за упрямства своей души.

Был ли кто-нибудь, кто зашел так далеко ради власти?

Главный герой Тлу никогда не забывал о событиях этого дня, ибо это глубоко запечатлелось в
его памяти.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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